
















4 Datos Técnicos 

4.1 Entrada de CC 

4.2 Salida de CA 

14 15

Introducción Datos Técnicos 

EMI de Entrada 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 

PV1+
PV2+
PV1-
PV2-
PV3+
PV4+
PV3-
PV4-
PV5+
PV6+
PV5-
PV6-

CC/CA 

Circuito del inversor 

Protector de sobre-

tensión de CA 

L1
L2
L3
N

PE

Relé de Salida 

Filtro de Salida 

EM
I de Salida 

X3-MEGA-20K-G2-LV

Interruptor CC 1 Protector de so-

bretensión CC 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

Protector de so-

bretensión CC 

Interruptor CC 1 

PV1+
PV2+
PV1-
PV2-
PV3+
PV4+
PV3-
PV4-

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

Protector de so-

bretensión CC 

Interruptor CC 2 

PV5+
PV6+
PV5-
PV6-
PV7+
PV8+
PV7-
PV8-

Circuito in-

versor CC/CA 

L1
L2
L3
N

PE

Relé de Salida 

Protector de sobre-

tensión de CA 

Filtro de Salida 

EM
I de Salida 

X3-MEGA-25K-G2-LV
X3-MEGA-40K-G2

Circuito in-

versor CC/CA 

L1
L2
L3
N

PE

Relé de Salida 

Protector de sobre-

tensión de CA 

Filtro de Salida 

EM
I de Salida 

EMI de Entrada 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 

PV1+
PV2+
PV1-
PV2-
PV3+
PV4+
PV3-
PV4-
PV5+
PV6+
PV5-
PV6-

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

Protector de so-

bretensión CC 

Interruptor CC 2 

PV7+
PV8+
PV7-
PV8-
PV9+
PV10+
PV9-
PV10-

X3-MEGA-30K-G2-LV
X3-MEGA-35K-G2-LV
X3-MEGA-50K-G2

Protector de so-

bretensión CC 
Interruptor CC 1 

Circuito in-

versor CC/CA 

L1
L2
L3
N

PE

Relé de Salida 

Protector de sobre-

tensión de CA 

Filtro de Salida 

EM
I de Salida 

EMI de Entrada 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 

PV1+
PV2+
PV1-
PV2-
PV3+
PV4+
PV3-
PV4-
PV5+
PV6+
PV5-
PV6-

EMI de Entrada 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 
CC/CC 

Circuito de Impulso 

CC/CC 
Circuito de Impulso 

EMI de Entrada 

PV7+
PV8+
PV7-
PV8-
PV9+
PV10+
PV9-
PV10-
PV11+
PV12+
PV11-
PV12-

X3-MEGA-60K-G2

Interruptor CC 1 Protector de so-

bretensión CC 

Interruptor CC 2 Protector de so-

bretensión CC 

Corriente de cortocircuito de la matriz PV Isc 

por MPPT [A] 

Model

Máx. Potencia de entrada del arreglo PV [kWp] 

360

Voltaje de entrada PV máximo [V] 

Voltaje de entrada nominal [V] 

Voltaje de inicio [V] 

Rango de voltaje del seguidor MPP [V] 

No. de seguidores MPP 

Cadenas por seguidor MPP 

Máx. corriente de entrada por MPPT [A] 

180-650

30 37.5 45 52.5 60 75 90

800 800 800 800 1100 1100 1100

360 360 360 600 600 600

200 200 200 200 200 200 200

180-650 180-650 180-650 180-1000 180-1000 180-1000

32 32 32 32 32 32

46 46 46 46 46 46 46
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2 2 2

5 5

2 2
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2 2

X3-MGA-
20K-G2-LV

X3-MGA-
25K-G2-LV

X3-MGA-
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X3-MGA-
35K-G2-LV

X3-MGA-
40K-G2(L)
X3-MGA
-40K-G2

X3-MGA-
50K-G2(L)
X3-MGA
-50K-G2

X3-MGA-
60K-G2(L)
X3-MGA
-60K-G2
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Protección contra sobrecorriente

de salida máxima [A] 

Model

Potencia de salida de CA nominal [kW] 
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Corriente de salida de CA nominal [A]* 

Máx. Potencia aparente de salida de CA [kVA] 

Corriente de salida de CA máxima [A]* 

Voltaje de CA nominal [V]** 

Frecuencia nominal de CA y rango [Hz] 

Rango de factor de potencia 

THDi (Potencia nominal) [%] 

20 25 30 35 40 50 60

52.5 65.7 78.8 91.9 60.6/58 75.8/72.5 90.9/87

27.5 33 35 44 55 66

57.8 72.2 86.7 91.9 66.7/63.8 83.3/79.7 100/95.7

127/220, 3W/(N)/PE 220/380V, 230/400V, 3W/(N)/PE

X3-MGA-
20K-G2-LV

X3-MGA-
25K-G2-LV

X3-MGA-
30K-G2-LV

X3-MGA-
35K-G2-LV

X3-MGA-
40K-G2(L)
X3-MGA
-40K-G2

X3-MGA-
50K-G2(L)
X3-MGA
-50K-G2

X3-MGA-
60K-G2(L)
X3-MGA
-60K-G2

Corriente máxima de fallo de salida [A] 

Corriente de cortocircuito [A] 

50/60; ±5

0.8 en adelanto - 0.8 en atraso 

<3

260

200

145

* Nota: Los dos datos se refieren a diferentes voltajes de red 220V/230V. 

** Nota: El voltaje de CA y el rango de frecuencia pueden variar según los códigos de país. 



4.3 Eficiencia, Seguridad y Protección 

4.4 Datos Generales 

5 Instalación Mecánica 
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Datos Técnicos Instalación Mecánica 

5.1 Precaución de Instalación 

¡PELIGRO! 
Antes de la instalación, asegúrese de que no haya conexión eléctrica. 
Antes de taladrar agujeros en la pared, asegúrese de conocer
claramente la distribución de las tuberías de agua y cables 
dentro de la pared para evitar cualquier peligro. 

¡PRECAUCIÓN! 
El movimiento incorrecto del inversor puede causar lesiones
personales y daños a la máquina. 
Por favor, cumpla estrictamente con las instrucciones de 
este manual al mover e instalar el inversor. 

5.2 Selección de la Posición de Instalación 
La ubicación de instalación seleccionada para el inversor es bastante crítica en 
cuanto a la garantía de la seguridad de la máquina, la vida útil y el rendimiento. 
• El inversor tiene protección contra la entrada IP66, lo que le permite
ser instalado fuera de la puerta.
• La posición de instalación debe ser conveniente para la conexión de
cableado, operación y mantenimiento. 
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Interfaces de comunicación 

Model

Peso [kg] 

Eficiencia máxima [%] 

Protección contra la entrada 

Rango de temperatura ambiente [°C] 

Altitud máxima de operación [m] 

Humedad relativa [%] 

Dimensiones (Ancho × Alto × Profundidad) [mm] 

Concepto de refrigeración 

43.5 44 45 45 44 45 46

97.5 98.4

4000

X3-MGA-
20K-G2-LV

X3-MGA-
25K-G2-LV

X3-MGA-
30K-G2-LV

X3-MGA-
35K-G2-LV

X3-MGA-
40K-G2(L)
X3-MGA
-40K-G2

X3-MGA-
50K-G2(L)
X3-MGA
-50K-G2

X3-MGA-
60K-G2(L)
X3-MGA
-60K-G2

Dongle de monitoreo opcional 

Mostrar 

0-100

630 × 521 × 286

Refrigeración inteligente del ventilador 

RS485 / USB / DRM / PLC (Opcional) 

WiFi de bolsillo / LAN / 4G 

Indicadores LED×4, LCD (Opcional) 

-25 a +60 

IP66

* Nota: La eficiencia europea para inversores de 40 kW, 50 kW y 60 kW es del 98.1%. 

Model

Interruptor de CC 

Protección de polaridad inversa de CC 

Monitoreo de aislamiento 

Protección contra fugas de corriente 

Protección contra sobrecorriente/sobretensión 

Protección contra isla 

SPD (CC/CA) 

Interruptor de circuito de falla de arco (AFCI) 

Sí 

X3-MGA-
20K-G2-LV

X3-MGA-
25K-G2-LV

X3-MGA-
30K-G2-LV

X3-MGA-
35K-G2-LV

X3-MGA-
40K-G2(L)
X3-MGA
-40K-G2

X3-MGA-
50K-G2(L)
X3-MGA
-50K-G2

X3-MGA-
60K-G2(L)
X3-MGA
-60K-G2

Fuente de alimentación auxiliar de CA (APS) 

Seguridad 

EN/IEC 61000; NB/T 32004EMC

Certificación 

Sí 

Sí 

Sí 

Sí 

Sí 

Tipo II/Tipo II 

Opcional 

Opcional -

IEC/EN 62109-1; IEC/EN 62109-2; NB/T 32004

VDE4105; EN 50549; AS 4777.2; VDE4105; IEC 61727; IEC 62116;
IEC 61683; IEC 60068;EN 50530; NB/T 32004





Para garantizar una buena disipación del calor y un desmontaje conve-
niente, el espacio mínimo alrededor del inversor no debe ser inferior a 
los siguientes valores, como se muestra en la siguiente figura. 

5.2.4 Espacio de Instalación Requerido 

≥600 mm

≥600 mm

≥800 mm ≥800 mm

≥1000 mm

Para la instalación de múltiples inversores, por favor reserve un espa-
cio de al menos 1200 mm entre cada inversor izquierdo y derecho y al menos 600
mm entre cada inversor superior e inferior. 

≥300 mm

5.3 Preparación de Herramientas 

≥
60

0 
m

m

Instalación Mecánica Instalación Mecánica 
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Ø Cables adicionales requeridos

Cables requeridos Material Sección transversal 

Cable PV dedicado, de cobre, cum-
pliendo con el estándar de 1,500 V 4-6 mm²Cable PV 

Cable de cobre de cinco núcleos -35 mm² 50 mm²Cable AC 

Cable de comunicación 

Cable de puesta a tierra 
Cable convencional 
amarillo y verde 
Cable de red CAT5 o mejor 

-16 mm² 35 mm²

-0.5 mm² 0.75 mm²

Longitud del cable 

≤200 m

≤200 m
Cable de aluminio de cinco núcleos -50 mm² 70 mm²Cable AC ≤200 m

≤200 m

≤200 m

≥300 mm

para RJ45 Alicates diagonales 

Martillo percutor 

Marcador 

Multímetro 

Destornillador de cruz 

Cinta métrica Cuchillo multiusos 

Pelacables 
Herramienta de engarce 
para terminal PV 

Pistola de calor Tubo retráctil térmico 

Guantes de seguridad Botas de seguridad Gafas de seguridad Mascarilla antipolvo 

Martillo de goma Llave de torsión Herramienta de engaste Nivel de burbuja 

Herramienta de engaste 

















Conexión eléctrica Conexión eléctrica 

6.4.2 Pasos de Conexión del Cable de Comunicación 

a. Encuentre el conector de comunicación (parte A) en la caja de acce-
sorios y desmóntelo en las siguientes partes.

b. 2Seleccione un conductor de 0,5-0,75 mm y use un pelacables para quitar la 
capa de aisla-miento de 12-14 mm del extremo del cable e inserte el terminal 
de extremo de cable aislado en el extremo del cable. (Terminal de nylon 
ENY0512 para conductor de 0,5 mm² / 22 AWG; Ter-minal de nylon ENY7512 
para conductor de 0,75 mm² / 20 AWG) c. Utilice una herramienta de engarce 
para que el terminal haga contacto firme con el extremo del cable.

d. Coloque la tuerca, garra, cuerpo de sellado, anillo de sellado y
cuerpo en el cable de comunicación sucesivamente.

V

6.4.3 Pasos de Liberación del Cable de Comunicación 
Para liberar el cable de comunicación, mantenga presionados los bo-
tones en los dos lados y tire del cable para desbloquearlo. 

e.Inserte el terminal tipo tubo en la carcasa según la etiqueta en él. 
Empuje la carcasa con el terminal insertado en el cuerpo. Se escuchará un 
ligero sonido de “Clic”, lo que indica que la conexión está completa.

f.  Empuje el cuerpo de la junta en el anillo de estanqueidad y, a 
continuación, empuje la garra.
g. Apriete la tuerca en el sentido de las agujas del reloj con un par de 
apriete de 8+/-2 N-m.
h. Mantenga pulsados los botones de ambos lados y conéctelo al puerto 
COM del inversor. Se oirá un ligero "clic" si está correctamente 
conectado.

20-25 mm 12-14 mm

Cuerpo 

Anillo del sello 
Cuerpo del sello 

Garra 

tuerca 

Carcasa Cuerpo Parte del sello Tuerca 
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Conexión eléctrica Conexión eléctrica 

6.7 Controlar la Potencia de Salida Conectando un Control de 
Ondulación de Radio Receptor (RRCR) 
El inversor puede conectarse a un RRCR (Receptor de Control de Ondulación de 
Radio) para controlar dinámicamente la potencia de salida de todos los 
inversores. 
Los usuarios pueden controlar y limitar la potencia activa en el LCD 
configurando la limitación de potencia activa, que es un límite de potencia
fijo como porcentaje, es decir, 0%, 30%, 60% y 100%. 
Conexión: 
Conecte el RRCR directamente a la placa de comunicación del inversor a través 
del DRM. La siguiente tabla describe la asignación de pines del conector y su 
funcionalidad: 

Puerto Pin Definición Descripción 

DRM/RRCR

11

12

13

14

DRM1/5

DRM2/6

DRM3/7

DRM4/8

Entrada 1 

Conectar al RRCR 

K1 - Salida del relé 1 

Entrada 2 K2 - Salida del relé 2 

Entrada 3 K3 - Salida del relé 3 

Entrada 4 K4 - Salida del relé 4 

15 RG/0 VCC Nodo común de relés 

El inversor está preconfigurado a los siguientes niveles de potencia RRCR: 

Puerto COM 
Pin 11

Puerto COM 
Pin 12

Puerto COM 
Pin 13

Puerto COM 
Pin 14

Potencia 
activa 

Cos(φ)

Cortocircuito 

con RG/0 

Cortocircuito 

con RG/0 

Cortocircuito 

con RG/0 

Cortocircuito 

con RG/0 

1

1

1

1

0%

30%

60%

100%

///

///

/

/

/

/ /

/

Para configurar el control de potencia fija: 

Ingrese a la página de “Potencia Activa”, elija “Habilitar” para activar la función. 

               Potencia Activa RRCR
> Habilitar <

RRCR1

en la página "RRCR". RRCR1 2. 3, 4 se pueden configurar para los valores 
correspondientes 0%, 30%, 60% y 100% por defecto. Los usuarios también
pueden configurar estos valores según sea necesario. 
Los valores corresponden a la potencia de salida de CA variada. Por ejemplo
, el 30% se corresponde con la potencia nominal de salida del 30%. 

> 0.0% <

RRCR2
> 30.0% <

RRCR3
> 60.0% <

RRCR4
> 100.0% <

K1 K2 K3 K4

RRCR

11 12 13 14 15 16

Terminal COM 

RG/0

NOTA!
Los puertos DRM y RRCR se pueden compartir. 
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Conexión eléctrica Conexión eléctrica 

Enrutador 

Monitoreo 
Nube 

Ø Conexión Wi-Fi

El dongle Wi-Fi se conecta a una red local dentro de 50 m de la instalación 
para permitir el acceso a la plataforma de Monitoreo en la Nube. 

Enrutador 

Ø Conexión LAN
Si el WiFi no es adecuado, el dongle LAN permite a los usuarios conec-
tarse a la red a través de un cable Ethernet. Ethernet permite una cone-
xión mucho más estable con menos interferencias. 

Monitoreo 
Nube 

Ø Conexión 4G
El dongle 4G le permite utilizar una conexión 4G para monitorear su sis-
tema sin la opción de conectarse a una red local. (Este producto no está 
disponible en el Reino Unido) 

Monitoreo 
Nube 

6.8 Conexión de Monitoreo 
MonitoringCloud es una aplicación que puede comunicarse con el inver-
sor a través de Wi-Fi/LAN/4G. Puede realizar consultas de alarmas, confi-
guración de parámetros, mantenimiento diario y otras funciones. Esta 
es una plataforma de mantenimiento conveniente. 

Conecte el Dongle al puerto “USB” en la parte inferior del inversor. Después 
de que el lado de CC o el lado de CA estén encendidos, la aplicación y el 
inversor pueden conectarse. Consulte el manual correspondiente para más 
detalles. 
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Inicio del inversor Inicio del inversor 

Nota: 
1 Cuando el inversor está en estado de actualización de software, todos los in-
dicadores parpadean sucesivamente; 
2 Cuando la actualización del inversor falla, los otros tres indicadores se 
apagarán excepto el indicador de falla del inversor (Rojo); 
3 Después de que la actualización del inversor haya tenido éxito, todos los 
indicadores se apagarán; 4 Cuando el inversor está en modo de envejecimiento, el 
indicador de falla del inversor (Rojo) parpadeará y los otros indicadores 
mantendrán el estado actual. 

Indicador de señal de co-
municación (azul) 

Indicador de conexión 
DC (verde) 

Indicador de conexión a 
la red (verde) 

Indicador de falla del 
inversor (Rojo) 

Siempre encendido 

Parpadeando 

Siempre encendido 

Siempre apagado 

Parpadeando 

Siempre encendido 

Siempre apagado 

Parpadeando 

Siempre encendido 

Siempre apagado 

Parpadeando 

La comunicación del inversor es normal. 

No se ha recibido datos de comunicación durante mucho tiempo. 

El inversor está en estado de conexión a la red. 

Si la luz de señal de falla está encendida, indica que se producen errores en el lado DC del inversor
. Si la luz de señal de falla está apagada, indica que al menos un canal de voltaje de entrada de 
MPPT es mayor de 200 V. Mientras tanto, no se producen errores en el lado DC del inversor. 

El voltaje de entrada de todos los canales de MPPT es inferior a 200 V; O el in-
terruptor de CC no está encendido. 

El inversor está en estado de conexión a la red. 

Si el indicador de señal de falla está encendido, indica que se producen errores en 
el lado de CA del inversor; Si el indicador de señal de falla está apagado, la red 
de CA está conectada y el inversor no está en estado de conexión a la red. 

El inversor no está conectado a la red; 

El inversor muestra advertencia 

El inversor está defectuoso 

El inversor se encuentra actualmente en un estado normal y no hay fallas. 

LED Estado del indicador Definición del estado del indicador 

Indicador de co-
municación 

Indicador de conexión de CC Indicador de conexión a la red 

Indicador 
de alarma 

Para el inversor con pantalla LCD: 

A continuación se muestran los tres estados diferentes durante el 
funcionamiento, lo que significa que el inversor se 
ha iniciado correctamente. 

Esperando: El inversor está esperando para verificar cuando el voltaje de en-
trada de CC de los paneles es mayor de 160 V (voltaje de inicio más bajo) 
pero menor de 200 V (voltaje de operación más bajo). 

Verificando: El inversor verificará automáticamente el entorno de entrada de CC 
cuando el voltaje de entrada de CC de los paneles fotovoltaicos supere los 200 V y 
los paneles fotovoltaicos tengan suficiente energía para iniciar el inversor. 

Normal: El inversor comienza a funcionar normalmente con la luz azul en-
cendida, mientras tanto el inversor devuelve energía a la red y la pantalla 
LCD muestra la potencia de salida actual. Ingrese a la interfaz de configura-
ción para seguir las instrucciones cuando se inicie por primera vez. 

B

C D

A

E

B

C

D

Objeto Nombre Descripción 

E

Volver a la interfaz anterior o cancelar la configuración 

Mueva el cursor hacia arriba o aumente el valor de configuración. 

Ingrese a la interfaz seleccionada o confirme la configuración. 

A Pantalla LCD Muestra la información del inversor. 

Mueva el cursor hacia abajo o disminuya el valor de configuración. 

Tecla ESC 

Tecla de arriba 

Tecla de abajo 

Tecla de entrada 
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Actualización de firmware Actualización de firmware 

8 Actualización de Firmware 
● Preparación para la actualización

1) Prepare una unidad USB (USB 2.0 / USB 3.0);

PRECAUCIÓN!
Por favor asegúrese de que el formato sea FAT o FAT 32. 

2) Póngase en contacto con nuestro soporte técnico para obtener los 
archivos de actualización (archivos “*.bin” y “*.txt”), y guarde los dos 
archivos en la ruta raíz de la unidad USB.

Archivos: 
MEGA_Vxxx.xx.bin
UpdateConfig.txt

PRECAUCIÓN!
El nombre del archivo bin listado en el archivo “*.txt” debe 
ser el mismo que el nombre del archivo “*.bin”. 

● Pasos de actualización

El disco USB se puede enchufar cuando el inversor está en estado normal.

1) Enchufe el disco U en el puerto de actualización a continuación: Si el dongle
de Wi-Fi está conectado al puerto, por favor retire primero el dongle.

NOTA!
Después de enchufar el disco U, las cuatro luces 
indicadoras parpadearán sucesivamente. (Indicador de 
comunicación: azul; Indicador de conexión DC: verde; Indi-
cador de conexión a la red: verde; Indicador de alarma: 
rojo) 

2)  Espere aproximadamente 15 segundos. El sistema comenzará la 
actualización cuando las cuatro luces indicadoras se apaguen y la alarma 
comience a sonar. 

3) Cuando la alarma deja de sonar y las luces indicadoras comienzan a 
parpa-dear nuevamente, significa que el programa ARM se ha actualizado 
con éxito . Y luego el sistema comenzará la actualización de otros 
programas.

Si la actualización tiene éxito, el indicador de comunicación (azul) 
se apaga y los otros indicadores están encendidos; 

Si la actualización falla, solo se encenderá el indicador de alarma (rojo).
Por favor, contacte a nuestro servicio de soporte para soluciones. 

NOTA!
Después de que la actualización haya finalizado, el estado 
actual del indicador se mantendrá durante 1 minuto y el 
inversor se encenderá automáticamente. 
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